
 

„Professzionális = semleges?” 
A semlegesség – egy megtévesztő ideál 

A pedagógusképzésben és sok szakmai kultúrában a semlegességet gyakran 

tekintik professzionális hozzáállásnak. „Mindenkit egyformán kell kezelni”, 

„nem szabad beleavatkozni”, „objektívnek kell maradni”. A társas 

kapcsolatokban – különösen az oktatásban – a semlegesség azonban illúzió. 

A nem-cselekvés is cselekvés. A diszkrimináció elhallgatása fenntartja a 

meglévő hatalmi viszonyokat. 

Példa: Egy osztálybeszélgetésben egy diák sértő megjegyzést tesz egy lány 

származására. A pedagógus nem avatkozik közbe – „nem akarja 

megszakítani a beszélgetést”. A lány magára marad. 

Pedagógiai következtetés: A „semlegesség” gyakran a domináns oldal 

támogatását jelenti. A nem-állásfoglalás a marginalizált gyerekek számára 

úgy hathat, mintha a pedagógus egyetértene a diszkriminációval. 

 

A jó szándék is hordozhat hatalmat 

A diszkrimináció nemcsak nyílt kizárás formájában jelenik meg, hanem a jó 

szándékú, de normatív elvárásokban is. Ki számít „normálisnak”? Kinek kell 

magyarázkodnia? Kikre gondolunk, amikor azt mondjuk: „mindenki”? 

Példa: Egy óvodapedagógus arra kéri azt a gyereket, aki otthon más nyelvet 

beszél, hogy válaszoljon az államnyelven – „hogy mindenki értse”. A szándék 

inkluzív, de a gyerek úgy érezheti, hogy a családi nyelve nem kívánatos. 

Reflexiós kérdés: Milyen értékek vezérlik a jó szándékú cselekedeteimet? Kit 

erősítenek – és kit zárnak ki? 

Professzionális hozzáállás = felelősségvállalás 

A professzionális cselekvés nem semlegességet, hanem felelősségvállalást 

jelent. Egyenlőtlenségek felismerését, állásfoglalást és olyan terek teremtését, 

ahol mindenki látható. Ehhez hozzátartozik a saját privilégiumokkal, 

beidegződésekkel és bizonytalanságokkal való szembenézés is. 

Példa: Egy iskolai szociális munkás megtudja, hogy egy gyereket rendszeresen 

kirekesztenek a testnevelésórán. Beszél a szaktanárral, osztálybeszélgetést 

kezdeményez, és külső szakembereket hív egy workshopra – pedig először 

attól tartott, hogy „túl nagy ügyet csinál belőle”. 



 

Hozzáállás: A felelősségvállalás nem azt jelenti, hogy mindig mindent jól 

csinálunk – hanem azt, hogy tisztában vagyunk a hatásunkkal és 

cselekvőképesek maradunk. 

 

A nyelv és az értékelés mint hatalmi eszközök 

A nyelv soha nem semleges. Ahogyan megszólítjuk, értékeljük vagy leírjuk a 

gyerekeket, alakítja az önképüket. Az olyan kifejezések, mint „szétszórt”, 

„hangos”, „viselkedészavaros”, nem objektívek – gyakran azt tükrözik, 

mennyire felel meg a gyerek a rendszer rejtett elvárásainak. 

Példa: Egy ADHD-s fiatal rendszeresen gyenge szóbeli jegyeket kap, mert 

hozzászólásai „nem elég strukturáltak”. Pedig tartalmilag gyakran nagyon 

mélyek – csak nem illeszkednek a megszokott nyelvi mintához. 

Gyakorlati kérdés: Mely kifejezési formákat tartjuk „értékesnek” – és melyeket 

nem? Ki állította fel a mércét? 

 

Állást foglalni = védelmet nyújtani 

A gyerekeknek és fiataloknak olyan felnőttekre van szükségük, akik 

közbelépnek – barátságosan, világosan, odafigyelve. A hozzáállás azt is 

jelenti: elviselni a bizonytalanságot, tanulni, segítséget kérni. Azt mondani: „Itt 

nincs helye a kirekesztésnek – és melletted állok, ha bizonytalan vagy.” 

Példa: Egy szülői csoportban egy apa sértő kijelentéseket tesz 

LMBTQ-fiatalokról. A pedagógus nyugodtan, de határozottan közbelép: 

„Intézményünkben minden identitást tiszteletben tartunk – ez a 

beszélgetéseinkre is vonatkozik.” 

Hatás: Más szülők is hallják. Egy anya később halkan megköszöni: „Jó, hogy 

ezt kimondta – én nem mertem volna.” 

 

Pedagógiai mozgásterek kihasználása 

• Továbbképzés diszkriminációérzékeny pedagógiáról 

• Vakfoltok feltárása a csapatban 

• A nyelvhasználat vizsgálata: kit jelent a „mi”? 

• Gyerekek és fiatalok bátorítása tapasztalataik megosztására 

• Cselekvésbiztonság erősítése: hogyan reagálok diszkrimináló 

kijelentésekre? 



 

Esetpélda: 

Egy tanár egy diszkriminációról szóló vitára így reagál: „Én ebből kimaradok. 

Semleges vagyok.” 
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